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Sollte der Radius von deinem Helm hinten recht klein sein, kann es sein, 

dass sich die Enden von TĀG leicht lösen. Dies ist für die Klangqualität und 

die Haftkraft nicht kritisch. In diesem Fall drücke die Enden kräftig an den 

Helm, bis sie fest kleben. TĀG wurde so designed, dass er sich flexibel an 

verschiedene Helm-Radien anpassen kann. Hilfreich kann es auch sein, über 

Nacht etwas Druck auf die sich lösenden Stellen aufzubringen. Das Klebepad 

hat zu Beginn eine Initial-Haftkraft von 20%. Erst nach 24h entwickelt es die 

volle Haftkraft. Ein Spalt zwischen TĀG und deinem Helm ist nur ein optischer 

Makel und hat keinerlei Auswirkungen auf die Haftkraft und die Klangqualität.

Wir bieten auf unserer Webseite www.headwave.de kleine Klebepads zum 

Ausgleichen von eventuellen Abständen zwischen TĀG und dem Helm an.

Ereignis Status LEDs Sound

Drücke Button einmal kurz Produkt geht an GRÜN Ansteigende 

Tonfolge 

Drücke Button lang (2 sec.) Produkt schaltet 

sich aus

Aus Abfallende Tonfolge
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Bluetooth® nicht verbunden Bluetooth®-

Verbindungsmodus

BLAU 

blinkend

-

Drücke Button einmal kurz Play GRÜN 

blinkend

-

Drücke Button einmal kurz 

während Musik spielt

Pause GRÜN -

Akku niedrig Akku niedrig ROT + 

GRÜN

1x Warn-Ton, ca. 

30min verbleibend

Akku sehr niedrig Akku sehr niedrig ROT + 

GRÜN

2x Warn-Ton, weniger 

als 5min verbleibend

Keine Verbindung 

für 10 min.

Produkt schaltet 

sich aus

Aus Abfallende Tonfolge

Ladekabel angeschlossen Produkt lädt ROT -

Zu kalt (<5°C) Akkulaufzeit 

verringert sich

- -
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the helmet‘s surface. If so, push on each side until the edges are firmly 

affixed. TĀG is designed to accommodate some flexing, so don‘t worry 

about damaging it. If you’re having difficulty securing the edges, place 

pressure on them overnight. The adhesive will initially have 20% strength 

and build to 100% over 24 hours. Minor gaps at the edges shouldn’t have 

any consequences to the mounting strength or the sound quality.

Event Status Light feedback Acoustic feedback

Press Button once (short) Product on GREEN Ascending tones 

Press Button long (2 sec.) Product off Off Descending tones

Bluetooth® not connected Pairing Mode BLUE flashing -

Press Button once short 

while streaming

Pause GREEN 

flashing

-

Battery low Battery low RED + GREEN 1x Alerting sound, 

30min left
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Battery very low Battery very low RED + GREEN 2x Alerting sound, 

less than 5min left

No connection for 10 min. Product off Off Decreasing tone

Plug charger in Charging RED One short tone

Temperature too high (>60°C) Product off Off Descending tones
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1. Para apagarlo, mantenga presionado el botón por 

2 segundos.  Las luces LED se apagarán.  

2. Para conectarlo con otro dispositivo, apague Bluetooth® o 

desconecte Headwave TĀG en la configuración Bluetooth® 

del dispositivo Bluetooth®.  Si TĀG no encuentra otro 

dispositivo conectado cambiará a la modalidad conexión. 

Evento Estado Opinión sobre 

los LED

Opinión sobre 

la acústica 

Presione el botón una 

vez (brevemente)

Producto encendido VERDE Tonos 

ascendientes 

Presione el botón por 

un tiempo largo (2 sec.)

Producto apagado Apagado Tonos 

descendientes

Bluetooth® no conectado Modalidad conexión AZUL 

parpadear

-
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Presione el botón 

una vez brevemente 

mientras escuche

Pausar VERDE 

parpadear

-

Batería baja Batería baja ROJO + VERDE 1x Sonido de alerta 

(30 minutos)

Batería muy baja Batería muy baja ROJO + VERDE 2x Sonido de 

alerta (5 minutos)

Sin conexión por 10 min. Producto apagado Apagado Sonido 

decreciente

Cargador encendido Cargando ROJO Un tono breve

Temperatura demasiado 

alta (>50 C)

Producto apagado Apagado Tonos 

descendientes
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1. Per spegnerlo, premere il pulsante per due secondi 

consecutivi. Le luci LED si spegneranno.  

2. Per collegarlo ad un altro dispositivo, spegnere Bluetooth® o 

scollegare Headwave TĀG nella configurazione di Bluetooth® 

del vostro dispositivo dotato di Bluetooth®.  Se TĀG non trova un 

dispositivo per collegarsi, passerà alla modalità connessione. 

Evento Stato Opinione 

sulle LED

Opinione 

sull’acustica

Premere il pulsante una 

volta (brevemente)

Accensione 

prodotto

VERDE Toni ascendenti 

Premere il pulsante per un 

tempo prolungato (2 sec.)

Spegnimento 

prodotto

Spento Toni discendenti 

Bluetooth® scollegati Modalità 

connessione

BLU 

lampeggiante

-
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Premere il pulsante 

una volta brevemente 

mentre riproduce 

Pausa VERDE

lampeggiante

-

Poca batteria Poca batteria ROSSO + 

VERDE

1x Suono di 

avvertimento 

(30 minuti)

Batteria molto bassa Batteria molto 

bassa 

ROSSO + 

VERDE

2x Suono di 

avvertimento

(5 minuti)

Disconnesso per 10 min. Spegnimento 

prodotto

Spento Suono decrescente 

Caricatore acceso Caricamento 

in corso

ROSSO Un tono breve

Temperatura troppo 

alta (>60 C)

Spegnimento 

prodotto

Spento Toni discendenti 
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1. Pour éteindre, appuyez et maintenez le bouton poussé 

pendant 2 secondes. Le LED s‘éteindra.

2. Pour connecter un nouveau appareil, s‘il vous plaît éteignez  votre 

Bluetooth® ou débrancher Headwave TĀG dans les paramètres 

Bluetooth® de votre appareil Bluetooth®. Si TĀG ne peut pas trouver 

un dispositif déjà associé il passera en mode d‘appairage.

Évènement Condition Feedback 

LED

Feedback acoustique

Appuyez sur le bouton 

une fois (bref)

Produit on VERT tonalités 

ascendantes

Appuyez sur le bouton 

longtemps (2 sec.)

Produit off Off tonalités 

décroissantes

Bluetooth® non connecté Mode appairage BLEU 

clignotant

-
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Appuyez sur le bouton 

une fois quelques instants 

pendant le streaming

Pause VERT 

clignotant

-

Batterie faible Batterie faible ROUGE 

+ VERT

1x Son d'alerte 

(30 minutes)

Batterie très faible Batterie très faible ROUGE 

+ VERT

2x Son d'alerte 

(5 minutes)

Aucune connexion 

pendant 10 min.

Produit off Off son décroissant

Chargeur on En charge ROUGE Une tonalité brève

Température trop 

élevée (> 50 ° C)

Produit off Off Tonalités 

décroissantes
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事象 状態 LED反応 音響反応

ボタンを一回押す（短く） 電源オン グリーン 上昇トーン

ボタンを長押し（2秒） 電源オフ オフ 下降トーン

ブルートゥースが未接続 ペアリングモード ブルー -

ストリーミング中に

ボタンを一度押す

一時停止 グリーン -

バッテリーが低下 バッテリー低下 レッド+

グリーン

1x アラート音

バッテリーが非常に低下 バッテリー低下 レッド+

グリーン

2x アラート音

10分間の未接続 電源オフ なし 減少音

プラグ充電中 充電中 レッド 一回の短いトーン

高温状態（50度以上） 電源オフ なし 下降トーン
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事件 狀態 LED顯示 音效反應

按下按鈕(一次) 啟動產品 綠色 音量漸大

按住按鈕(兩秒) 關閉產品 關閉 音量漸小

未連接Bluetooth® 配對模式 藍色 -

播放音樂時按下按鈕一次 暫停 綠色 -

電量不足 電量不足 紅色 + 

綠色

1x 提示音

電量嚴重不足 電量嚴重不足 紅色 + 

綠色

2x 提示音

沒有連線達10分鐘 關閉產品 關閉 音量漸小

插上充電器 充電中 紅色 一個短速音效

溫度過高(>50 °C) 關閉產品 關閉 音量漸小
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